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Operating Instructions

AC8050
Quick Install | Snel installeren | Installation rapide | Installazione rapida | Schnelle Installation | Instalación rápida | 
Instalação rápida | Gyors telepítés | Rychlá instalace | Hurtig installering | Hurtiginstallasjon |  Snabbinstallation | 
Pika-asennus | Hitra namestitev | Γρήγορη εγκατάσταση | Бърза инсталация | Szybka instalacja

Dimmable Clip-On Laptop LED Light Bar

0.1 - 0.3cm
0.04 - 0.12cm
thickness

0.4 - 1.5cm
0.16 - 0.59cm
thickness

Bag x1

USB-C

Allen key x1

Dimmable 
Clip-On 
Laptop LED 
Light Bar x1

On/Off
Tap to switch On or Off the device. 
Adjust Color Temperature
Tap to switch between 3 colour
temperatures: 3000K, 5000K and 6500K.
Adjust Brightness 
Tap and hold to change the brightness level.

Aan/Uit Tik om het apparaat in of uit te schakelen. 
Kleurtemperatuur aanpassen Kort aanraken om te kiezen tussen 3 kleurtemperaturen: 3000K, 5000K en 6500K.
Helderheid aanpassen Lang aanraken om het helderheidsniveau te wijzigen.

Activé/Désactivé Pointez pour allumer ou éteindre l’appareil. Régler la température de couleur Une brève pression permet de choisir entre 3 températures de couleur 
températures de couleur : 3000K, 5000K et 6500K.
Régler la luminosité Appuyez longuement pour modifier le niveau de luminosité.

An/Aus Tippen Sie auf, um das Gerät ein- oder auszuschalten. 
Farbtemperatur anpassen Kurze Berührung zur Auswahl zwischen 3 Farb temperaturen: 3000K, 5000K und 6500K.
Helligkeit anpassen Langes Antippen, um die Helligkeit zu ändern.

NL: Gebruiksaanwijzing

FR: Mode d’emploi

DE: Betriebsanleitung

IT: Istruzioni per l’uso

On/Off Toccare per accendere o spegnere il dispositivo. Regolazione della temperatura del colore Tocco breve per selezionare tra 3 temperature di colore 
temperature di colore: 3000K, 5000K e 6500K.
Regolare la luminosità Toccare a lungo per modificare il livello di luminosità.



ACT, Koolhovenstraat 1E, 3772 MT Barneveld, The Netherlands

EN For service, manuals, firmware or updates visit www.act-connectivity.com 

NL Voor service, handleidingen, firmware updates bezoekt u www.act-connectivity.com FR Pour 
l’entretien, les manuels, les mises à jour du firmware ou l’assistance, visitez www.act-connectivity.
com IT Per servizi, manuali, aggiornamento firmware e supporto visitare www.act-connectivity.com DE 
Dienstleistungen, Handbücher, Firmware-Updates oder Support-Dienste werden unter www.act-
connectivity.com angeboten ES Para obtener asistencia, manuales, actualizaciones de firmware o 
soporte, visite www.act-connectivity.com PT Para assistência, manuais, atualizações de firmware ou 
apoio técnico, visite www.act-connectivity.com HU Szerviz, kézikönyek, firmware-frissítések és 
támogatás ügyében látogasson el a következő oldalra: www.act-connectivity.com CZ Bezpečnostní 
informace můžete nalézt na adrese www.act-connectivity.com DK Du kan finde 
sikkerhedsoplysningerne på www.act-connectivity.com NO Du finner sikkerhetsinformasjon på 
www.act-connectivity.com SE Du hittar säkerhetsinformation på www.act-connectivity.com 
FI Turvallisuustiedot löytyvät osoitteesta www.act-connectivity.com SI Varnostne informacije 
so na voljo na naslovu www.act-connectivity.com BG Информация за безопасност ще 
откриете на www.act-connectivity.com GR Μπορείτε να βρείτε πληροφορίες ασφάλειας στη 
διεύθυνση www.act-connectivity.com PL Informacje dotyczące bezpieczeństwa znajdują się pod 
adresem www.act-connectivity.com.

EN You can find safety information at www.act-connectivity.com/safety 

NL Kijk op www.act-connectivity.com/safety voor de veiligheidsinformatie FR  Vous pouvez trouver 
des informations portant sur la sécurité sur www.act-connectivity.com/safety IT È possibile trovare 
informazioni sulla sicurezza sul sito www.act-connectivity.com/safety DE Sicherheitshinweise finden Sie 
unter www.act-connectivity.com/safety ES Puede encontrar información de seguridad en www.act-
connectivity.com/safety PT Pode encontrar informações relativas a segurança em www.act-
connectivity.com/safety HU A biztonsági információkat a www.act-connectivity.com/safety oldalon 
találhatja meg CZ Bezpečnostní informace můžete nalézt na adrese www.act-connectivity.com/safety 
DK Du kan finde sikkerhedsoplysningerne på www.act-connectivity.com/safety NO Du finner 
sikkerhetsinformasjon på www.act-connectivity.com/safety SE Du hittar säkerhetsinformation på www.
act-connectivity.com/safety FI Turvallisuustiedot löytyvät osoitteesta www.act-connectivity.com/safety 
SI Varnostne informacije so na voljo na naslovu www.act-connectivity.com/safety GR Μπορείτε να 
βρείτε πληροφορίες ασφάλειας στη διεύθυνση www.act-connectivity.com/safety BG Информация за 
безопасност ще откриете на www.act-connectivity.com/safety PL Informacje dotyczące 
bezpieczeństwa znajdują się pod adresem www.act-connectivity.com/safety.

EN Made in China   

NL Geproduceerd in China FR Fabriqué en Chine IT Prodotto in Cina DE Hergestellt in China ES 
Hecho en China PT Fabricado na China HU Kínában készült CZ Vyrobeno v Číně DK Fremstillet i Kina 
NO Laget i Kina SE Tillverkad i Kina FI Valmistettu Kiinassa SI Izdelano na Kitajskem BG Произведено 
в Китай GR Κατασκευασμένο στην Κίνα PL Wyprodukowano w Chinach

Input: 5.0V        1.0A, 5.0W Max. (via USB-A or USB-C port) 
Power: 5.0Watt 

5 Year Warranty

Caution For Indoor Use Only   
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PAP

Please check the website www.act-connectivity.com for the Declaration of Conformity.

PL: Instrukcja obsługi

On/Off
Stuknij, aby włączyć lub wyłączyć urządzenie. 
Regulacja temperatury barwowej
Krótkie dotknięcie, aby wybrać między 3  temperatury: 3000K, 5000K i 6500K.
Regulacja jasności 
Długie dotknięcie, aby zmienić poziom jasności.

PT: Instruções de utilização

Ligado/Desligado
Toque para ligar ou desligar o dispositivo. 
Ajustar a temperatura da cor
Toque breve para selecionar entre 3 temperaturas de cor  temperaturas de cor: 3000K, 5000K e 6500K.
Ajustar o brilho
Toque longo para alterar o nível de brilho.

ES: Instrucciones de uso

On/Off
Pulse para encender o apagar el dispositivo. 
Ajustar la temperatura del color
Pulsación corta para seleccionar entre 3  de color: 3000K, 5000K y 6500K.
Ajustar el brillo 
Toque prolongado para cambiar el nivel de brillo.

CZ: Návod k obsluze

Zapnuto/vypnuto
Klepnutím na zapnete nebo vypnete zařízení. 
Nastavení teploty barev
Krátký dotyk pro výběr mezi 3 barvami  teploty: 3000K, 5000K a 6500K.
Nastavení jasu  ..Dlouhým dotykem změníte úroveň jasu průběžně.

DK: Betjeningsvejledning

On/Off
Tryk for at tænde eller slukke for enheden. 
Juster farvetemperaturen
Kort tryk for at vælge mellem 3 farver  temperaturer: 3000K, 5000K og 6500K.
Juster lysstyrken
Langt tryk for at ændre lysstyrkeniveauet.

NO: Bruksanvisning

På/Av
Trykk for å slå enheten på eller av. 
Juster fargetemperaturen
Kort berøring for å velge mellom 3 fargetemperaturer  temperaturer: 3000K, 5000K og 6500K.
Juster lysstyrken 
Trykk lenge for å endre lysstyrkenivået.

SE: Bruksanvisning

På/Av
Tryck för att sätta på eller stänga av enheten. 
Justera färgtemperaturen
Kort tryckning för att välja mellan 3 färgtemperaturer  temperaturer: 3000K, 5000K och 6500K.
Justera ljusstyrkan 
Tryck länge för att ändra ljusstyrkan.

FI: Käyttöohjeet

On/Off
Kytke laite päälle tai pois päältä napauttamalla tätä.
 
Värilämpötilan säätäminen
Valitse 3 värilämpötilan välillä lyhyellä kosketuksella
lämpötilan välillä: 3000K, 5000K ja 6500K.
Säädä kirkkautta 
Muuta kirkkaustasoa pitkällä kosketuksella.

FI: Käyttöohjeet

GR: Οδηγίες λειτουργίας

SI: Navodila za uporabo
Vklop/izklop  Tapnite za vklop ali izklop naprave.    Prilagodite barvno temperaturo  S kratkim dotikom izberite med 3 barvami  barvnih temperatur: 3000K, 5000K in 6500K.   Prilagoditev svetlosti   Z dolgim dotikom spremenite raven svetlosti.

Ενεργοποίηση/Απενεργοποίηση
Πατήστε για να ενεργοποιήσετε ή να απενεργοποιήσετε τη 
συσκευή.    Ρύθμιση θερμοκρασίας χρώματος  Αγγίξτε σύντομα για να επιλέξετε μεταξύ 3 χρωμάτων  θερμοκρασίες: 3000K, 5000K και 6500K.   Ρύθμιση φωτεινότητας   Αγγίξτε παρατεταμένα για να αλλάξετε το επίπεδο φωτεινότητας.

BL: Инструкции за експлоатация
Включване/изключване  Докоснете , за да включите или изключите устройството.    Регулиране на цветната температура  Кратко докосване, за да изберете между 3 цветови  цветови температури: 3000К, 5000К и 6500К.   Регулиране на яркостта   Докоснете продължително, за да промените нивото на яркост.

Be/Ki 
Érintse meg a készülék be- vagy kikapcsolásához. 
Színhőmérséklet beállítása 
Rövid érintés a 3 szín közötti választáshoz hőmérséklet között:
3000K, 5000K és 6500K.
Fényerő beállítása
Hosszú érintéssel módosíthatja a fényerősséget.

HU: Használati utasítás


